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VBA05 (5cm)
VBA01 (3cm)

VBA06 (5cm)
VBA04 (3cm)
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Ref. A B H

VBA01 600 475 30

VBA04 600 240 30

VBA05 600 475 50

VBA06 600 240 50

elementos de CAUCHo:

· se AdAptA peRFeCtAmente Al pAvi-
mento

· AbsoRbe deFoRmACiones         

· no se degRAdA ni se AgRietA

· no pRodUCe ContAminACión ACústiCA

éléments en gomme nAtURe-
lle:

· s’AdApte pARFAitement AU sol

· AbsoRbe les déFoRmAtions ne se

· dégRAde pAs, ne se Fend pAs ne

· ContAmine pAs ACoUstiqUement.

RUbbeR elements:

· it sUits peRFeCtlY to tHe RoAd sURFACe.

· it AbsoRbs deFoRmAtions.

· it will not be deteRioRed noR CRACked 
open.

· it does not pRodUCe ACoUstiC pollUtion.

ECOLÓGICO

mAteRiAl 100% ReCiClAble

ÉCOLOGIQUE

mAtéRiel 100% ReCYClAble

ECOLOGICAL

100% ReCYClAble mAteRiAl

pUntos ReFleCtAntes / 
points RéFléCHissAnts / 
ReFleCtive points / pontos 
ReFleCtAntes

ARAndelA FiJA / Rondelle 
FiXe / FiXed wAsHeR / ARRUe-
lA FiXA

toRnillo + tACo + ARAndelA 
/ vis + CHeville + Rondelle 
/ bolt + plUg + wAsHeR / 
pARAFUso + tACo + ARRUelA

elementos de boRRACHA:

· se AdAptA peRFeitAmente Ao pAvimento.

· AbsoRve deFoRmAções

· não qUebRA  nem se RACHA

· não pRodUz polUição sonoRA

ECOLOGICAL

mAteRiAl 100% ReCiClável
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Conjunto de módulos independientes que forman una banda reductora de velocidad. Realizados en goma natural visible mediante 

franjas amarillas y negras paralelas a la dirección de la marcha, de elevada retroreflectancia y antideslizantes. se adapta perfec-

tamente al pavimento, absorbe deformaciones, no se dregrada ni se agrieta y no produce contaminación acústica. Reductor de 

velocidad de 30mm de altura para vías públicas con límite de velocidad máxima 50km/h. Reductor de velocidad de 50mm de altura 

para vías públicas con límite de velocidad <50km/h. Anclaje recomendado: mediante 5 tornillos y anclaje plástico.

ensemble modulaire d'éléments indépendants qui forment un ralentisseur de vitesse fabriqué en gomme naturelle, visible grâce à 

des bandes jaunes et noires parallèles à la direction de la circulation, hautement réfléchissantes et anti-dérapantes. s'adapte par-

faitement au sol, absorbe les déformations, ne se dégrade pas, ne se fissure pas et ne crée pas de pollution acoustique. Ralentisseur 

de vitesse de 30mm de hauteur, pour les voies publiques où la vitesse est limitée à 50km/h maximum. Ralentisseur de vitesse de 

50m de hauteur, pour les voies publiques où la limitation de vitesse est inférieure à 50km/h. Ancrage recommandé : par 5 vis et un 

ancrage en plastique.

modular set forming a speed-reducing band. made of natural rubber with visible black and yellow stripes parallel to the direction 

of traffic. Highly retroreflective and non-skid. Adapts perfectly to the pavement, absorbs deformations, does not degrade or deve-

lop cracks; produces no noise pollution. 30mm speed bump for public thoroughfares with a speed limit of 50 km/h. 50mm speed 

bumps for public thoroughfares with a speed limit of <50km/h. Recommended anchoring: 5 bolts and plastic anchors.

Conjunto de módulos independentes que formam uma banda redutora de velocidade. Feitos em borracha natural visível pelas listas 

amarelas e pretas paralelas à direção de marcha, antiderrapantes  com elementos altamente refletores. Adapta-se perfeitamente 

ao pavimento, absorve deformações, não se degrada nem fissura e não produz poluição sonora. Redutor de velocidade de 30mm 

de altura para vias públicas com limite de velocidade 50km/h. Redutor de velocidade de 50mm para vias públicas com limite de 

velocidade <50km/h. Fixação recomendada: Utilização de 5 parafusos e buchas plásticas.
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